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   Lesen Sie vor der Verwendung die Bedienungsanleitung und beachten Sie 
insbesondere die darin enthaltenen Sicherheitshinweise. In der Bedienungsanleitung finden 
Sie zudem Informationen zu weiteren Funktionen und Einstellungsmöglichkeiten.

   Before using the product for the first time, read the operating instructions and 
pay close attention to the safety instructions. You will also find information on further functi-
ons and setting options in the operating instructions.

  Veuillez lire le mode d‘emploi avant l‘utilisation et observer tout particulièrement 
les consignes de sécurité qu‘il contient. Vous trouverez dans ce mode d‘emploi des informa-
tions concernant d‘autres fonctions et possibilités de réglage.

  Lees, voordat u het product gebruikt, de gebruiksaanwijzing en let met name op 
de daarin opgenomen veiligheidsvoorschriften. In de gebruiksaanwijzing vindt u bovendien 
informatie over andere functies en instelmogelijkheden.

 Przed użyciem przeczytaj instrukcję obsługi i zwróć szczególną uwagę na zawarte w 
niej wskazówki bezpieczeństwa. Instrukcja obsługi zawiera również informacje o dodatko-
wych funkcjach i opcjach ustawień.

 Přečtěte si před použitím návod k obsluze a zejména dodržujte v něm obsažené 
bezpečnostní pokyny. V návodu k obsluze také najdete informace o dalších funkcích a 
možnostech nastavení.

 Pred použitím si prečítajte návod na obsluhu a dodržiavajte najmä bezpečnostné po-
kyny, ktoré sú v ňom obsiahnuté. V návode na obsluhu nájdete navyše informácie k ďalším 
funkciám a možnostiam nastavenia.

QUICK START GUIDE
KINDER-SCHLAFTRAINER 
KIDS‘ SLEEP TRAINER  
RÉVEIL ÉDUCATIF ENFANT  SKS 4 A1



Netzadapter verbinden│Connecting the mains adapter│Branchement de 
l‘adaptateur secteur│Netvoedingsadapter aansluiten│Podłączania zasilacza 
sieciowego│Připojení síťového adaptéru│Spojenie sieťového adaptéra

Batterien einlegen│Inserting the batteries│Mise en place des piles│Batterijen 
plaatsen│Wkładanie baterii│Vložení baterií│Vloženie batérií



Motivscheibe einsetzen│Inserting the motif disc│Insertion d‘un disque illustré│ 
Motiefschijf plaatsen│Wkładanie szybki z motywem│Vložení kotouče s 
motivem│Vloženie disku s motívom

Uhrzeit einstellen│Setting the time│Réglage de l‘heure│Kloktijd instellen│ 
Ustawianie czasu zegarowego│Nastavení času│Nastavenie času

3 sec.



Anzeige wechseln│Changing the display│Changement d‘affichage│Van weer-
gave wisselen│Zmiana wskazania│Změna zobrazení│Zmena zobrazenia



Alarmsignale ein-/ausschalten│Switching alarm signals on/off│Activer/ 
désactiver les signaux de réveil│Alarmsignalen in-/uitschakelen│Włączanie i 
wyłączanie sygnałów alarmowych│Zapnutí/vypnutí signálů alarmu│ 
Zapnutie/vypnutie signálov budíka 

Alarmzeitmodus einstellen│Setting the alarm time mode│Régler le mode heure 
de réveil│Alarmtijdmodus instellen│Ustawianie trybu czasu alarmu│ 
Nastavení režimu doby alarmu│Nastavenie časového režimu budíka
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